
• Pri zasúvaní alebo vyťahovaní sieťového adapté-
ra do alebo zo zásuvky sa ho nikdy nedotýkajte 
vlhkými rukami. 

• Prístroj zapájajte na nabíjanie iba do predpisovo 
nainštalovanej zásuvky, ktorej sieťové napätie 
zodpovedá technickým údajom sieťového adaptéra. 

• Vytiahnite sieťový adaptér zo zásuvky … 
…	 pri poruchách počas nabíjania, 
…	 po úplnom nabití prístroja, 
…	 pri búrke a 
…	 pred čistením prístroja. 
Pritom ťahajte vždy za sieťový adaptér, nie za 
prípojný USB kábel.

• Používajte len priložený prípojný USB kábel, ako 
aj sieťový adaptér, ktorý zodpovedá technickým 
údajom prístroja.

• Zásuvka musí byť dobre dostupná, aby sa sieťový 
adaptér dal v prípade potreby rýchlo vytiahnuť. 
Prípojný USB kábel uložte tak, aby ste prístroj  
nedopatrením nestrhli.

• Prípojný USB kábel sa nesmie ohýbať ani pritláčať. 
Zabráňte kontaktu kábla s horúcimi povrchmi 
a ostrými hranami.

• Neuvádzajte prístroj do prevádzky, keď vykazuje 
viditeľné poškodenia, alebo po páde prístroja.

• Na výrobku nevykonávajte žiadne zmeny.  
Opravy zverte len špecializovanej opravovni.

VAROVANIE pred poraneniami

• Prístroj obsahuje pevne zabudovaný lítiovo-iónový 
akumulátor. Tento akumulátor sa nemôže  
a nesmie samostatne demontovať. 

• Výrobok sa nesmie rozoberať, hádzať do ohňa 
alebo skratovať.  
Inak hrozí nebezpečenstvo výbuchu!

POZOR – Vecné škody

• Neponárajte výrobok do vody ani do iných kvapa-
lín. Chráňte ho aj pred kvapkajúcou a striekajú-
cou vodou.

• Prístroj dôkladne vyčistite po každom použití 
podľa popisu v kapitole „Čistenie“, aby ste 
odstránili mastné usadeniny a ostatné zvyšky. 

• Na čistenie nepoužívajte ostré chemikálie,  
agresívne ani abrazívne čistiace prostriedky. 
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sk  Návod na použitie

Bezpečnostné upozornenia 

Účel použitia

• Výrobok je určený na intenzívne čistenie pokožky.  
Nie je určený na každodenné používanie, ale smie 
sa používať max. 2x týždenne.

• Výrobok je koncipovaný na súkromné použitie  
a nie je vhodný na komerčné účely, napr.  
v kozmetických štúdiách. Nie je vhodný  
na lekárske ošetrenie.

• Výrobok používajte iba v suchých interiéroch.

Prístroj nepoužívajte …

… �priamo na otvorených ranách, popáleninách, 
kožnej vyrážke, opuchnutej alebo podráždenej 
pokožke, lupienke, léziách, infekciách (oparoch), 
pečeňových škvrnách, bradaviciach,

… �na očných viečkach, perách, prsných bradavkách, 
genitáliách,

… �po opaľovaní (počkajte min. 1 – 3 dni),

… �pri kožných ochoreniach, ako sú kuperóza,  
ružovka, 

… �pri poruchách prekrvenia, cukrovke, tuberkulóze, 
tumoroch, pomliaždeninách, neuralgii trojklané-
ho nervu, ochoreniach štítnej žľazy, herpese, 

… po operácii,

… �pri užívaní lekársky predpísaných liekov  
na pokožku v predchádzajúcich 6 mesiacoch,

… �po rádioterapii a chemoterapii v uplynulých 
3 mesiacoch,

… �na miestach s potenciálne zhubnými kožnými 
nádormi,

… počas tehotenstva,

… pri bolestiach neznámeho pôvodu. 

V sporných prípadoch sa pred použitím poraďte 
s lekárom.

VAROVANIE pred nesprávnym používaním

• Nepoužívajte prístroj v bezprostrednej blízkosti 
očí. Tam je pokožka mimoriadne tenká a citlivá. 
Toto okolie vynechajte.  
Nepritláčajte nadstavce príliš silno na pokožku.

• Nezotrvávajte s nasávacím nadstavcom na jed-
nom mieste pokožky, ale prechádzajte prístrojom 
rovnomerne po pokožke, pretože inak sa môžu 
tvoriť krvné výrony.

• Osoby s citlivou pokožkou môžu reagovať opuch-
nutím/podráždením pokožky. Vyskúšajte v danom 
prípade najprv prístroj na menej citlivom mieste, 
napr. na vnútornej strane predlaktia. 

• Použite prístroj najprv len krátko a s nízkou in-
tenzitou, aby ste minimalizovali prípadné reakcie.  
Doba použitia by na začiatku nemala prekročiť 
120 sekúnd, neskôr 5 minút. 

NEBEZPEČENSTVO pre deti a osoby s obmedze-
nou schopnosťou obsluhovať elektrické prístroje

• Tento prístroj smú používať deti od 8 rokov  
a osoby s obmedzenými fyzickými, zmyslovými 
alebo duševnými schopnosťami, alebo s nedostat-
kom skúseností a/alebo znalostí len pod dozorom 
alebo po poučení o bezpečnom používaní prístro-
ja, ak pochopili nebezpečenstvá, ktoré z toho  
vyplývajú. 

• Majte deti pod dohľadom, aby ste zabezpečili,  
že sa s prístrojom nebudú hrať. 

• Tento prístroj sa nesmie používať u malých detí, 
pretože ich pleť je veľmi citlivá.

• Prístroj nesmú čistiť deti. Neplatí to, ak sú staršie 
ako 8 rokov a ak pracujú pod dozorom.  
Prístroj nevyžaduje žiadnu údržbu.

• Obalový materiál a drobné diely uchovávajte 
mimo dosahu detí.  
Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia! 

NEBEZPEČENSTVO zásahu elektrickým prúdom

• Prístroj nenabíjajte priamo vedľa alebo  
nad umývadlom naplneným vodou.

• Ak prístroj spadne počas nabíjania do vody,  
nesiahajte naň! Ihneď vytiahnite sieťový adaptér 
zo zásuvky. Nechajte prístroj, prípojný USB kábel 
a sieťový adaptér úplne vyschnúť skôr, ako pripo-
jíte prístroj znova do elektrickej siete.

• Prístroj nenabíjajte v exteriéroch alebo  
v miestnostiach s vysokou vlhkosťou vzduchu. 

Likvidácia

Výrobok, jeho obal a integrovaný akumulátor boli 
vyrobené z hodnotných materiálov, ktoré sa dajú 
recyklovať. Tým sa znižuje množstvo odpadu  
a šetrí životné prostredie.

Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. 
Využite na to miestne možnosti na zber papiera, 
lepenky a ľahkých obalov.

Prístroje, ktoré sú označené týmto 
symbolom, sa nesmú likvidovať spolu 
s domovým odpadom! 
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré 

prístroje oddelene od domového odpadu. Elektric-
ké prístroje obsahujú nebezpečné látky. Tieto môžu 
byť pri nesprávnom skladovaní a likvidácii škodlivé 
pre životné prostredie a zdravie. Informácie 
o zberných dvoroch, ktoré odoberajú staré prístro-
je bezplatne, vám poskytne obecná alebo mestská 
správa.

Batérie a akumulátory nepatria do domo-
vého odpadu! Máte zákonnú povinnosť 
odovzdať vybité batérie a akumulátory 

v zbernom dvore vašej obecnej alebo mestskej 
správy alebo v špecializovanej predajni, ktorá 
predáva batérie. 

Pozor! Tento prístroj obsahuje akumulátor, ktorý je 
z bezpečnostných dôvodov osadený pevne a nedá 
sa vybrať bez zničenia telesa výrobku. Neodborná 
demontáž predstavuje bezpečnostné riziko.  
Do zberne, ktorá sa postará o odbornú likvidáciu 
prístroja a akumulátora, preto odovzdajte nerozob-
raný prístroj.

Prehľad (obsah balenia)

nasávacia dýza

nasávací nadstavec

mikro USB zdierka

prípojný USB kábel

nasávacie nadstavce

bez vyobrazenia: 
5 náhradných tesniacich 
krúžkov 
50 náhradných filtrov

Technické údaje

Model:		    	   622 708

Akumulátor: 		    lítiovo-iónový 3,7 V 450 mAh 
(testovaný  
podľa UN 38.3)	�   menovitá energia: 1,665 Wh

USB port:			    5 V  1000 mA

Doba nabíjania:	   cca 2 hodiny

Prevádzkový čas:	�   cca 1 hodina 

Trieda ochrany:	   III 

Teplota prostredia:	  +10 až +40 °C

Made exclusively for: 

Tchibo GmbH, Überseering 18,  
22297 Hamburg, Germany, 
www.tchibo.sk

V rámci vylepšovania produktov si vyhradzujeme 
právo na technické a optické zmeny výrobku. 

Číslo výrobku: 622 708

kontrolka stavu nabitia

indikátor intenzity

spínač zap./vyp.

na vyhladzo-
vanie vrások

na mikroder-
málnu abráziu

na čistenie pórov



Nabíjanie akumulátora

Pred prvým uvedením do prevádzky musíte aku-
mulátor úplne nabiť. Doba nabíjania: cca 2 hodiny. 
Prístroj musí byť počas nabíjania vypnutý.  
Nepoužívajte ho počas nabíjania. 

NEBEZPEČENSTVO – Nebezpečenstvo 
ohrozenia života v dôsledku zásahu  
elektrickým prúdom

Prístroj nenabíjajte priamo vedľa alebo nad umý-
vadlom naplneným vodou.

1. Prepojte prípojný USB kábel s prístrojom  
a vhodným USB sieťovým adaptérom 
(pozri „Technické údaje“). 

2. Zasuňte sieťový adaptér do zásuvky.

	� Počas nabíjania bliká kontrolka stavu nabitia. 
Keď je akumulátor plne nabitý, kontrolka svieti 
trvalo.

3. �Po použití vytiahnite sieťový adaptér  
zo zásuvky a vytiahnite prípojný USB kábel 
z prístroja. 

Max. doba nabíjania: cca 2 hodiny. 
Prevádzková doba s plne nabitým akumulátorom: 
cca 1 hodina. 
Ak sa prístroj počas používania kvôli chýbajúcej 
kapacite akumulátora vypne, musí sa akumulátor 
najprv znova úplne nabiť a až potom sa smie 
prístroj znova používať.

	  •� Na získanie plnej kapacity akumulátora  
by ste mali akumulátor aj pri nepoužívaní 
nabiť každé 2 až 3 mesiace.

	 •� Akumulátor nabíjajte pri teplotách  
+10 °C až +40 °C.

	 •� Alternatívne k sieťovému adaptéru môžete 
prístroj nabiť aj prostredníctvom USB prí-
pojky počítača. Vezmite na vedomie, že 
v tomto prípade sa predlžuje doba nabíjania.

Používanie

VAROVANIE pred podráždením pleti 

• Nepoužívajte prístroj v bezprostrednej blízkosti 
očí. Túto oblasť vynechajte. 

• Osoby s citlivou pokožkou môžu reagovať 
opuchnutím/podráždením pokožky.  
Vyskúšajte v danom prípade najprv prístroj  
na menej citlivom mieste. 

• Použite prístroj najprv len krátko a s nízkou 
intenzitou, aby ste minimalizovali prípadné re-
akcie. Aplikácia na všetkých partiách tváre by 
nemala zo začiatku prekročiť 2 minúty, neskôr 
potom 5 minút. 

• Nezostávajte s prístrojom na jednom mieste, 
aby ste zabránili podráždeniam pokožky.

Pred prvou aplikáciou

Vyskúšajte v danom prípade najprv prístroj a reak-
ciu vašej pokožky na menej citlivom mieste, napr. 
na vnútornej strane predlaktia. Počkajte potom asi 
30 minút, či sa neukážu nejaké kožné reakcie, kým 
začnete s vlastnou aplikáciou.

Výber nasávacieho nadstavca

Mikrodermálna abrázia 

Pri mikrodermálnej abrázii sa jemne odstraňuje 
najvrchnejšia zrohovatená kožná vrstva ako pri 
pleťovom pílingu. Odumreté kožné bunky sa od-
stránia, drsné povrchy a malé vrásky sa vyhladia, 
pokožka pôsobí sviežejšie a pružnejšie.

Vákuové ošetrenie 

Pri vákuovom ošetrení sa … 
… nečistoty dostávajú na povrch, 
… odumreté kožné bunky odsávajú a  
… stimuluje sa prekrvenie podporujúce čerstvý 
vzhľad pokožky. 

Na mikrodermálnu abráziu použite nadstavec  
so zapusteným kovovým krúžkom.  
Na vákuové ošetrenie môžete použiť všetky  
4 priložené nasávacie nadstavce. 

  M �Na čistenie upchatých pórov pri níz-
kej sacej sile. Ideálne na privyknutie 
pokožky na začiatku aplikácie ako 
aj pre jemnú, citlivú pokožku.

  M �Na čistenie upchatých pórov pri 
akné. Aplikácia pri strednej sacej sile.  
Pri čistení hnisavých akné vyrá-
žok vyčistite nadstavec po každej 
jednej vyrážke, aby ste predišli 
tvorbe ďalších vyrážok akné. 

  M Na dôkladnejšie ošetrenie pri naj-
vyššej sacej sile. Ideálne na odstraňo-
vanie vyrážok pri mastnej pokožke. 

  M Na vyhladenie vrások a na masíro-
vanie a vyhladenie pokožky použite 
oválny nadstavec.  

  M Na mikrodermálnu abráziu použite 
nasávací nadstavec so zapusteným 
kovovým krúžkom. 

Výmena nasávacieho nadstavca

  M Stiahnite príp. namonto-
vaný nadstavec rovno 
nahor z prístroja a na-
saďte zvolený nadsta-
vec. 

Použitie 

Príprava

1. Tvár si dôkladne umyte a osušte. Pokožka 
musí byť čistá, suchá a bez púdrov, krémov 
alebo pod.

2. Len pri čistení upchatých pórov: Na otvo
renie pórov navlhčite uterák teplou vodou  
a priložte ho na niekoľko minút na tvár.

Pri prvých 2 – 3 aplikáciách … 
… použite malý precízny nadstavec  
s menšou sacou silou. 

	� … zvoľte na prístroji najmenší stupeň 
intenzity .

	� Otestujte najprv krátko na malej časti po-
kožky. Ak by sa ihneď alebo neskôr vyskytli 
nejaké ťažkosti, ihneď prerušte ošetrovanie. 
Prípadne sa poraďte so svojím lekárom.

	� Kompletné ošetrenie by nemalo zo začiatku 
prekročiť 2 minúty, neskôr 5 minút. 
Používajte prístroj max. 2x do týždňa.

Zapnutie prístroja a výber stupňa intenzity

  M Stlačte spínač zap./vyp.  a podržte ho 
stlačený, aby ste prístroj zapli.  
�Prístroj vždy začína so najnižším stupňom  
intenzity. Na displeji sa zobrazí .

  M Spínač zap./vyp.  solange, stláčajte dovtedy, 
kým nenastavíte želanú intenzitu.

  M Na vypnutie prístroja podržte  
spínač zap./vyp.  niekoľko sekúnd stlačený.

Ošetrenie tváre

1.  Zapnite prístroj a 
priložte ho na tvár 
tak, aby sa nasáva-
cí nadstavec dotý-
kal pleti, nemohol 
unikať, resp. sa  
nasávať žiaden 
vzduch a aby ste 

cítili nasávaciu silu. Pritom vždy pohybujte 
prístrojom – nezotrvávajte na jednom mieste, 
pretože inak môžu vzniknúť krvné výrony.

2. Jemne prechádzajte nasávacím nadstavcom, 
ako je to zobrazené na obrázkoch, v smere 
šípky po príslušnej časti pokožky – zo začiatku 
2 – 4x, keď si vaša pokožka zvykne na ošetre-
nie 4 – 6x. Prípadne druhou rukou trocha nap-
nite pokožku. Sledujte kontúry svojej tváre. 
Nepritláčajte príliš silno! V oblasti očí postu-
pujte mimoriadne opatrne!

Po ošetrení

  M Opláchnite tvár studenou až nanajvýš vlažnou 
vodou. Použite príp. čistiacu emulziu s vyhla-
dzujúcim účinkom, aby ste odstránili zvyšky  
a aby sa otvorené póry znova zatvorili.

  M Naneste chladiacu a upokojujúcu pleťovú  
masku alebo hydratačný krém.

  M Vaša pokožka je po ošetrení jemnejšia a citli-
vejšia ako zvyčajne. Vyhýbajte sa priamemu 
slnečnému svetlu. Prípadne naneste krém 
s vysokým ochranným faktorom.

  M Z hygienických dôvodov by ste mali prístroj po 
každom použití dôkladne vyčistiť podľa popisu 
v kapitole „Čistenie“.  
Odstránite tak mastné usadeniny a iné zvyšky.

Možné vedľajšie účinky

Ak postupujte podľa tohto návodu a sledujete reak-
ciu svojej pokožky, sú komplikácie alebo vedľajšie 
účinky veľmi nepravdepodobné. V konečnom 
dôsledku však každý človek inak reaguje na me-
chanický účinok čističa pórov, ktorý môže z pozi-
tívneho hľadiska zlepšiť prekrvenie pokožky, pri 
nadmernom namáhaní však môže spôsobiť alergické 
reakcie, sčervenanie pokožky, prasknutie žiliek alebo 
krvné výrony.

Ak by tieto nežiadúce reakcie neustúpili do dvoch 
dní alebo by sa vyskytli iné ťažkosti, požiadajte 
o radu svojho lekára.

Čistenie

  M Vyčistite prístroj z hygienických dôvodov 
ihneď po používaní, aby ste odstránili mastné 
usadeniny a ostatné zvyšky. Pri čistení 
hnisavých akné vyrážok vyčistite nadstavec  
po každej jednej vyrážke, aby ste predišli 
tvorbe ďalších vyrážok akné.

1. Vypnite prístroj.

2. Stiahnite nasávací nadstavec, dôkladne ho 
umyte zriedeným mydlovým roztokom a ná-
sledne ho dôkladne opláchnite pod tečúcou 
vodou. Nechajte ho dobre vyschnúť, skôr ako 
ho znova použijete alebo odložíte.

3.  Odoberte penový  
fliter z nasávacej  
dýzy a vypláchnite ho. 
Nechajte ho dobre 
osušiť, kým ho budete 
znova používať. 

  M Pribalili sme vám 50 náhradných filtrov. 
Vymeňte filter, ak je poškodený alebo znečis-
tený.

  M V normálnom prípade nie je potrebné vymeniť 
tesniaci krúžok. Na dôkladné čistenie ho mô-
žete jednoducho odobrať. Ak je tesniaci krú-
žok poškodený, vymeňte ho jedným z náhrad-
ných tesniacich krúžkov.

4. Samotný prístroj a predovšetkým platničku 
okolo nasávacej dýzy utrite vlhkou handričkou 
dôkladne dočista. Vnútro dýzy môžete vyčistiť 
mierne navlhčenou vatovou tyčinkou.


